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ALFONSO JE IZGUBIL SVOJE ZADNJE PRISTAŠE 
BIVŠI MINISTRSKI PREDSEDNIK 

BERENGUER IN NJEGOV BRAT 
NUDITA SLUŽBO NOVI VLADI 

General Berenguer in njegov brat ta bila prva 
kraljeva pristaša, ki sta obljubila zvestobo re-
publiki. — Značilen komentar madridskega 
dnevnika. — Ponudba Don Carlosa je bila za-
vrnjena. — Republikanci zahtevajo, naj se vo-

, litve čimprej vrše. — Vsako zavlačevanje bi utr-
dilo stališče opozicije. 

HAWKS JE 
PREKOSIL 

VEČ REKORDOV 
Z Le Bourgeta v Franciji 
po do Hestona v Angli-
ji, je rabil le 59 minut. 
Ves polet je završil v 
desetih urah ter 51 mi-
nutah. 

IZUMITELJ 
PREIZKUŠA 

NOV STROJ 
V Nemčiji bodo kmalu 
začeli izdelovati avto-
mobile, ki bodo oprem-
ljeni s propelerji, — 
Poskusi so se dobro ob-
nesli. ^ 

HESTON, Anglija, 24. aprila. — HANOVER, Nemčija, 24. aprila. 
Kapitan Frank Hawks je završil svoj Nemški Zeppelin n-a kolesih, kot se 
palet, 'ki je bil prekinjen včeraj ra- imenuje nov aparat, bo preizkušen 
di pomanjkanja kurivi, iz Anglije!na glavni progi državnih železnic, 
v Rim in nazaj ter pristal tukaj s (da doseže nov rekord glede hitro-
svojim enokrikiikom, potem ko je sti. t 
uveljavil nc? rekord glede li irosti. Poniški avtomobil je dosegel pri 

Ameriški letalec je preletel an- preizkusni vožnji pred časnikarji, 
gleški kanal v 59 minutah ter s tem 'naglico 110 milj na uro. Poskus je 
porazil rekord, katerega je imel do-
zdaj angleški letalec Glen Kind-
ston. 

Ko je dospel semkaj po svojem 
posrečenem poletu, so ga pozdravili 
številni Amerikami, predvsem ro-
jaki z Texasa. 

Smeje je priznal, da mu je zmanj-
kalo gazolina in da se ni mogel 
udeležiti (banketa, katerega so pri-
pravili zanj. 

Rekel je, da bo kmalu zopet sku-
šal premeriti razdaljo med Londo-
nom ter Rimom v enem dnevu. 

VSTAŠI SE 
UMIKAJO 

Po dva dni trajajoči bitki 
so se morali vstaši u-
makniti. — Vladni vo-
jaki so dobro oboroženi. 

TEGUCIGALPA, Honduras, 24. 
aprila. — Vladne čete so bile kon-
centrirane v severnem delu Hon-
durasa, zasledujejo umikajoče se 
vstaše. 

Vladno vojaštvo je dva dni uspeš-
no branilo važno železniško mesto 
Gamelecom v bližini San Pedro Su-
la. Po dva dni trajajočem boju so 
se pričeli vstaši umikati. 

Vladnemu vojaltvu je poveljeval 
polkomnik Alfredo Reina, vstašem 
pa general Gregorio F err era. 

IZ fglavneg-i mesta je bil poslan 
močan oddelek vojaštva, da prepre-
či vstaško (prodiranje proti In-ti-
buoi. V okolici onega mesta so se 
.pojavili prvi znaki vstaje. 

Vladno vojaštvo je oboroženo s 

bil izveden na progi petih milj, ki 
je dosti prekratka, da se razvije vse 
hitrosti. 

Prihodnja preizkusna vožnja se 
bo vršila v nedeljo na daljši progi 
te rse bo dognalo, če je mogoče vo-
ziti z naglico 150 milj na uro. 

Novi avtomobil ni bil na glavni 
progi še preizkusen, ker je preveč 
ovir. 

Prank Krueckenberger je izumi-
telj tega voza s propelerji, katere- glavnega mesta Španske 
ga gonijo stroji, ki imajo ipo 12 ci-
lindrov. 

MADRID , španska, 24. aprila. V Madridu je 
nastalo veliko presenečenje, ko se je izvedelo, da 
so general Damaso Berenguer, njegov brat Fede-
rico in Alfonsov bratranec Don Carlos Burbonski 
ponudili svojo službo španski republiki. 

Vsi trije s bili velika opora bivšega španskega 
kralja Alfonsa. 

Bivši ministrski predsednik Berenguer in njegov 
brat sta si na vse načine prizadevala ohraniti kra-
lja na prestolu, zatem ko je bilo odpravljeno dik-
tatorstvo. T o se jima seveda ni posrečilo. Bila sta 
pa tudi prva višja častnika, ki sta s podpisom in 
prisego potrdila, da hočeta zvesto služiti republi-
kanski stvari. Isto ponudbo je stavil, tudi kraljev 
bratranec Don Carlos, toda njegova ponudba je 
bila zavrnjena. 

Časopisje razpravlja o tem na dolgo in široko. 
Komentar nekega uglednega dnevnika se glasi:— 

% 

— General Berenguer se zamore po vsej pravi-
ci imenovati "junak iz Annuala". V Annualu je 
namreč začasa njegovega komisarstva v Maroku 
izgubilo deset tisoč Spancev svoje življenje. Zda j 
je ta možak ponudil svojo službo republiki. Obr-
nil je plašč po vetru in storil kot se je splošno pri-
čakovalo. 

— Zaenkrat se še ne ve, če je Berenguer pre-
pričan, da je kralju enkrat za vselej odklenkalo, ali 
če hoče s svojim vzgledom napotiti one častnike, ki 
so še vedno zvesti kraju, da bi ostali v armadi ter 
tam naprej kovali monarhistične naklepe. 

Don Carlos je bil generalni armadni inšpektor 
ter je zavzemal najvišje mesto v španski armadi. 

V Madrid bodo prevedli trupli kapitanov Her-
nandeza in Galana, ki sta načelovala vstaji v Jaci. 

Pogreb se bo vršil z velikimi svečanostmi, in na 
grobu jima bo postavljen pomemben spomenik. 

MADRID , Španska, 24. aprila. Za volitve^ ki puškami ter je dobro preskrbljeno I sti zahtevajo odstranjenje sedanje-

so razpisane za dan 2 1. junija, se vrše mrzlične z munlcijo, dočim se vtaši poslužu- diktaitorstva, ičeš, da bi bil to pr-
priprave. Ženske sicer do takrat še ne bodo imele 3ej0 £koro le kratkih **>-
volilne pravice. Moški bodo pa imeli pravico voli-' 
ti že z enoindvajsetim letom. Dozdaj so smeli vo 
liti v starosti petindvajsetih let. 

POLOŽAJ NA 
ŠPANSKEM 

Teta prejšnjega kralja 
Alfonza je postala žr-
tev srčne kapi. — Vo-
litve z Cortez določene 
za dan 21. junija. 

PARIZ, Francija, 24. aprila. — 
In I", cnta IzabeLa Marija, teta 'prej-
šnjega španskega kralja Alfonza, je 
u/mrla danes tukaj na srčni kapi, tri 
dni potem, ko je stopila na franco-
ska tla kot iizgnanka. Bila je v 79. 
letu. Smrt jo je dohitela v zdravni-
ški kliniki, kamor so jo prenesli 
kmalu po njenem prihodu. 

Njena sestra, infanta Eulalia, in 
njena nečakinja, infanta Beatrice, 
sta prišli po njeni smrti v grad Fon-
tainbleau. 

Prejšnja kraljica Viktorija in 
njeni otroci so prišli nekoliko po-
zneje in se mudil več kot eno uro 
pri truplu ipokojne. 

Infanta Izabela je bila že dolgo 
bolna. Ležala je v Madridu, ko se 
je pd padcu monarhije odločila kra-
ljeva družina zapustiti deželo. 

Čeprav je bila zelo bolna, je ven-
dar sklenila pospraviti svoje stvari 
ter je odpotovala v pondeljek iz 

PORTUGALSKA 
MOBILIZIRA 

REZERVISTE 
Vlada je, boječ se politi-

čnega .upora, pozvala 
pod orožje nad petde-
set tisoč rezervistov. 

Republikanci žele, da bi se volitve čimprej vr-
šile. Vsako zavlačevanje bi dalo nasprotnim stran-
kam priliko, da bi utrdile svoje stališče. 

Vatikan je danes priznal špansko republikan-
sko vlado. 

MEHIKANCI DOBILI ZLATO 
CHIHUAHUA CITY, Mehika, 

24. aprila. — Par siromašnih Me-
hikancev, ki so se pred kratkim vr-
nili iz Združenih držav, je nekje • 
LukajAnji biittni izsledilo zlato. 
Dva sti prišla včeraj sem ter pri-
nesla seboj par precej velikih ko-
sov zlata, z&to sta zamenjala za 
hrano in druge potrebščine. 

Utavevno Je, <ia ŝ p. trdovratno 
močala ter ni«t* hotela iaefcuti vi-
ra svojega bopftvA. 

ŠOLARICA ZABODENA DO 
SMRTI 

NAPREJ SI JE OGLEDAL JET-
NISNICO. NAKAR SE JE DAL 

ZAPRETI 
SANTA FE, N. M., 24. aprila. — 

Včeraj je prišel v državno jetnišni-
[co Ed Sweet ter rekel wardenu 
t Swcpe-u. da bi si rad ogledal pro-
store. Plačal je petindvajset centov 
vstopnine ter pričel ogledovati. 

Ko si je natančno ogledal, se je 

Vznemirljivo vožnjo »v Pariz je 
navidez zelo dcbro prestala, a ni 
mogla spremljati prejšnje kraljice 
v Fontainbleau "ter 'je ostala v kli-
niki pod zdravniškim nadzorstvom. 

Infanta Eulalra je že živela ne-
kaj časa v izgnanstvu, ko je bila 
njena nrati, kraljica Izabela. iz-
gnana tekom kratkega republikan-
skega leta 1868. 

Poročena je bila s princem Gae-
tanom Bourbcsnskim, ki je umrl tri 
letu po poroki leta 1871. 

MADRID, Španska, 24. aprila. — 
Novica o smrti infante Izabele v 
Parizu je vzbudila tukaj splošno ža-
lost. 

B !la je spoštovana kot ijubeznji-
va, stara dama, ki je imela za vsa-
kega prijazno besedo. 

Zunanji minister Lerroux je re-
kel: 

Infanta je bila ženska, ki ni nik-
dar vzbudila sovraštvo. Velika ne-
sreča zanjo, da se je odločila za-
pustiti Špansko. 

Vsi so -vedeli, da ibo to pospešilo 
njeno smrt. 

Kabinet nove španske republi-
ke je objavil danes, da se bodo vr-
šile dne 21. junija volitve za novi 
državni zfbor (cortez). 

Soglasno z obvestilom zunanjega 
ministra, so vse važnejše vlade pri-
znale špansko republiko. 

Major Ramon Franco, ki je bil 

vi korak k ustavni vladi. P ? d k r a t k i m i z a e " 
raklulba radi »soudeležbe pri pone-

Vstaši so Z3pretili vladi, da ne bo- srečni vsfea ji v Jact je bil včeraj iz-
do odgovorni za krvoprelitje, če bi voljen predsednikom kluba s sploš-

OTVORITEV 
AMERIŠKEGA 

KOLEGIJA 
Papež je že vdrugič za-
pustil Vatikan ter bla-
goslovil kolegij, ki je bil 
zgrajen s pomočjo ame-
riških prispevkov. 

RIM, Ilv.lija, 24. aprila. — Papež 
Pi'j XI. je danes že vdrugič zapustil 
Vatikan ter blagoslovil kolegij, ki je 
bil zgrajen s prispevki, nabranimi 
med ameriškimi katoličani. 

Papež je prvič zapustil Vatikan 
dne 20. decembra 1929, ko se je po-
dal v lateransko 'baziliko. 

Njegov avtomobil se je odpeljal iz 
Vatikanskega mesta malo pred 
enajsto uro dopoldne ter se ustavil 
pred novim kolegijem ob vznožju 
Janfculum griča. 

Papeža je pozdravil čikaški kar-
dinal Mumdelein. Papež je odšel v 
kapelo molit, nato si je pa ogledal 
poslopje. Pred odhodom je imel go-
vor, v katerem je hvalil požrtvoval-
nost ameriških katoličanov. 

Kolegij se ne nahaja na vatikan-
skem teritoriju, pa bo navzlic te-
mu imel ekstrateritorijalne pravice, 
soglasno z Lateransko pogodbo. 

LIZBONA, Portugalska. 24. aprila. 
Vlada je danes odredila mobiliza-
cijo armadnih rezerv cd letnika 
1926 do 1930. S tem se bo ojačila 
moč portugalske armade za naj-
manj petdeset tiscili mož. 

Mnenja o tem zadnjem vladnem 
povelju so različno.. Nekateri dom-
nevajo, da se vlada boji politične-
ga upora, dočim so drugi mnenja, 
da hoče s tem preprečiti vtihotap-
ljanje orožja iz Španske. 

Vstaski voditelji na Madeiri so 
baje poslali predsedniku Carmomi 
radijsko pcročilo, v katerem pravi-
jo da so pripravljeni odložiti orož-
je pod gotovimi pogoji. V prvi vr-

SVOJEGA LJUBIMCA 
JE USMRTILA 

FLINT, Mich., 24. aprila. — Da-
nes so aretirali tukaj 27-letno Helen 
Mcrgan, ki je obtožena, da je u-
morila svojega 200 funtov težkegu 
ljubimca Castela. Odvedla ga je z 
avtomobilom, oddala vanj pet stre-
lov ter zavalila truplo na neko po-
kopališke. Nato se je mirno odpe-
ljala domov, kot da bi se nič ne zgo-
dilo. 

Na policijski stražnici je izjavila, 
da ga je ustrelila v silobranu. 

S0VJET. UNIJA 
BO POVRNILA 
MILO ZA DRAGO 

Zaenkrat je vzela na pi-
ko Združene države in 
Canado. — Veliko či-
ščenje v komunitični 
stranki. 

MOSKVA, Rusia, 24. aprila. — 
uvodnem članku poudarja list "Iz-
veš: j a" neodvisncst sovjetske Rusi-
je od vsega ostalega sveta. Vlada 
ima očiividno namen, da uveljavi 
povračilne odredbe proti vsem de-
želam, predvsem Združenim drža-
vam ter Canadi. 

V zvezi s tem omenja, da je Av-
strija pred krakim razveljavila pre-
poved uvozra ruskih jajc ter perut-
nine. List dostavlja: 

— Natanlžno je opaziti učinkova-
nje sovjetskih odredb proti Avstri-
ji, in kmalu bo tudi Canada čutila 
ravno isto. 

Nadalje pravi list, da bodo tudi 
Združene države kmalu občutile po-
sledice svojega vztrajanja pri pre-
povedi ruskegar import a. 

Iz ruske komunistične stranke je 
bila izgnanih več kot 100,000 čla-
nov. 

Članstvo komunistične stranke je 
znašalo dne 1. februarja tega leta 
nekako 2,948,659 oseb. 

Od teh je bilo 67 odstotkov de-
lavcev, 2 odstotkov kmetov in 11 
odstotkov ljudi z drugih poklicev. 

Kljulb splošnemu neugodnemu 
položaju pa potrebuje sovjetska Ru-
sija še vedno nekako 2,000,000 de-
lavcev. 

ne sprejela njihovih pogojev. 
Bojneladje, na katerih se nahaja 

! ves polno vojaštva, so obkolile 
tok. Poveljniki imajo nalogo zatre-
ti vstajo. 

n ;m odobravanjem. 

PO DVAJSETIH LETIH 
OBNOVLJENA LJUBEZEN 

CHICAGO, 111., 24. aprila. — Hud 
blizard je bil vzrok, da se je po 

NAD DVESTO VNUKOV 
INPRAVNUKOV 

CHAMFLAN, N. Y., 24. aprila. — 
Včeraj so pokopali tukaj 96-letne-
ka Mesesa Eaoharda. Pokojnik je 
zapustil 239 vnukov in pravnukov. 
Ve<5 kot ipolovica tega sorodstva se 
je udeležila pogreba. 

vrnil k wardenu rekoč: — Jako če- | dvajsetih letih zopet obnovila lju-1 

dan prostor. Meni prav ugaja. Zdi bežen med Georgeom W. Haywar-
se ml, da bom ostal. 

Warden in pisarji so ga začude-
no gledaH. 

Nato je pa potegnil iz žepa listi-

S AN ANTONIO, Texas, 24. apr. 
V nekem j-arku so našli truplo 
enjastletrve šolark* Merle S p r i n g ^ r i h ' j e bilo razvkino.da 
ger. Na prsih in vratu je imela več j e k r a < t e l avtomobifeke obroče, 
ran, prizattetih z bodalom. Usmr-' 
čena Je bila na pofi iz dole prati do-

Kot morilca, sumijo 
kega Mehikanca. 

oblasti ne-s 

je kradel avtemobilsoke Obroče. 

dom in njegovo ločeno ženo. 
Pred dvajsetimi leti se je ločil od 

nje. Zadnji mesec se je odpravil v 
Kinmund, 111.,kjer je ona stanova-
la. Hotel se je vrniti še istega dne, 

200 JAPONSKIH DELAVCEV 
NA SIMPATUSH STAVKI 

TOKIO, Japonsko, 24. aprila. — 
V 'barvilnici v Hašibašo je častav-

toda nastal je silen blizard, ki ga k»alo dvesto delavcev, ker je druž-
je prisilil, da je par dni počakal, ba odpustila enega njihovih tova-

rn j egovi odvetniki so sicer vložili (Medtem se je pa stara ljubezen ob- rišev. Zaprli so se v prazen skedenj 
prteiv, toda on ni čakal odločitve no vil a. ter izjavili, da (ne bodo zaužili no-
višjega sodišča, -ampak se je dal sam | Ločenca se bosta te dni zopet po-bene brane, dokler dru£ba na spre j-
eapreti. • ročlla. me delavca nazaj. 

KAROLOVE LJUBICE 
NI NA ROMUNSKEM 

BUKAREŠTA, Romunska, 24. 
aprila. — Zadnji čas se je precej 
vztrajno vzdrževala vest. da je do-
spela na Romunsko madam a Lu-
pescu, rdečelaska ljubica romunske-
ga kralja. Nekateri so celo zatrje-
vali, da jo skriva v svoji palači ter 
da izvaja nanj velik vpliv. 

Vlada je vse te vesti odločno za-
nikala. 

SN0WDEN ZOPET NA DELU 
LONDON, Anglija, 24. aprila. — 

Angleški državni zakladničar, ki je 
bil par tednov bolan, se je vrnil da-
nes na Downing Street. Takoj je 
pozval k sebi svoje tovariše ter se 
posvetoval ž njimi glede proračuna, 
katerega bo predložil v pondeljek v 
poslanski eibornici. 

BOJ MED VSTAŠI IN 
POLICIJO 

RANGOON, Burma, 24. april.a — 
Severno od Tharawaddy je izbruh-
nil vroč boj med policijo in vstaši. 

i Štirideset ivstrašev je bilo usmrče-
!nih. Izgube policije niso bile objav 
ljene. 

( ̂ e g l e d e k j e ž i v i t e , 
v Kanadi ali Združenih 

Državah 
je zanesljivo varno in zato koristno za vas, ako se poslu, 
žujete naše banke za obrestonosno nalaganje in pošilja« 
janje denarja v staro domovino. 

Pri nas naloženi zneski prinašajo obresti po 
4 o/o že s prvim dnem vsakega meseca. 

Naša nakazila se izplačujejo na zadnjih poštah našlo vi jencev točno 
v polnih zneskih, kakor so izkazani na izdanih potrdilih. 
Naslovljencl prejmejo torsj denar doma, k r v s&matfa č m , bn^ 
—daljnih potov in stroškov. 
Posebne vrednosti so tudi povratnice. H so opremljene s podpisom 
naslovilencev ln »tigrom zadnjih poŠt, kater« dostavljamo pofeilja« 
teljem v dokaz pravilnega izpia>6ila. 
Enake povratnice so zelo potrebne sa pos&mexnike t plnCajii Dih 
sreče pri delu radi kompenzacije, kakor mnogokrat v rasnih slo-* 
čajih tudi na sodni J i v stari domovini. 

SAKSER STATE B A N K 
82 Cortl&ndt Street N e * York, N. Y; 

Telephone BArclay 7—0380 all 0381 ; 1 
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vo otoetaž* vse drugačnega uspeha. 
Ni dvoma, da sta Curtius in Scho-
ber hotela kompromitirati franco-

' sko zamisel Panevrope ter z dovr-
$7.00 šenim dejstvom izviti Briandu iz 

rok prioriteto v prehodu od ideje 
na nje praktično izvršitev. V odgo-
vor na nemško-avstrijski carinski 
blok pa so se po prvem osupnenju 
že začele zforrati mednarodne sile in 
že razpravljajo o konceptu bloka, 
ki bi -bi daleko bližji Psuie-vropi, ob-
enem pa bi tvorili mogočno proti-
utežje nemški tvorbi, ki jo časopis-
je obeh držav imenuje regionalno 
pogodbo za dosego Panevrope. Nem-
ška državnika s svojo zasnovo go-
tovo nista nameravala dati pan ev-
ropskemu viprašanju tako silne po-

ZDRUŽENE DRŽAVE IN NICARA6-VA 

VVashin^toiiskii vlada jo izdala povelje, da jo treba 
dobiti voditelja niearaškili vstašev živega ali mrtvega. 

Združene države imajo z Nicaragvo opravka že de-
vetnajst let. 

Leta 1912 se je namreč začela ameriška intervencija 
v Niearagvi. 

Interveneija je zahtevala življenja 150 ameriških 
mornariških vojakov. 

Meseca maja 1927 je bilo prelivanje krvi s k or o na 
dnevnem redu, kajti tedaj je začel Sandino s svojo vstajo. 

Sanilina love že štiri leta, pa ga do zda j še niso ujeli. 

Love ga dosti dalj časa kot so lovili Filipinca Agui-
nalda ali pa Villo v Mehiki. 

Koliko Niearažanov je padlo v boju, se ne da natan-
čno dognati, toda nekalteri domnevajo, da znašajo njihove 
izgube nad tisoč mož. 

Ako Združene države ne bodo modificirale Monroe 
doktrine, Im> prišlo prej ali slej do obroženega konflikta 
med Severno in Južno Ameriko. 

Vojna med Mehiko in Združenimi državami je bila 
lettei 1H27 samo zato preprefTiia, ker je bila Mehika pre-
slaba, da bi vzdržala svojo politiko, tikajočo se Niearagve. 

Bivši državni tajnik Kellogg si je po svoje tolmačil 
Monroe doktrino ter je dal poslali v Nicaragvo 5000 ame-
riških mornariških v o j akov in pdtnajst bojnih ladi j , ho 
teč obdržati na površ ju precLsednika l>iaza. 

Kot ustavnega predsednika je pa Mehika podpirala 
dr. J na na B. Saeaso, reš, da je bil ftaeasa podpredsednik, 
ko je resign i ral pravilno izvoljeni predsednik Solorzano. 

Diazn so poši l ja le Združene države orož je , dočim ga 
j e dobival general Moneada, Sacasov pove l jn ik , iz dru-
gih v i rov . 

Predsedsednik Coolidge j e bil naravnost obdolžil 
Mehiko da preskrbuje fSaraso z vsem potrebnim. 

Ostre note so bile izmenjane med obema deželama, 
toda do konflikta ni prišlo, ker je bila Mehika preslaba 
za boj. 

Navsezadnje je pa le moral Diaz oditi, dočim sta pri-
šla Sacasa in Moneada na površje. 

Monroe doktrina določa i>opolno enakost vseh Ame-
ri kance v. 

Ako imajo Združene države pravico podpirati Diaza 
v Niearagvi, ima vsaka druga republika južno od nas 
pravico podpirati iSacaso ali Moncaxio. 

Sile zapadnega sveta postajajo vedno močnejše. 

Kakorhitro se bo ena ali druga smatrala sposobnim, 
da se lahko meri v »K>ju z Združenimi državami, bo voj-
na neizogibna. 

Centralno oziroma južno-ameriške republike se mor-
da sovražijo med seboj, toda nekaka edinost pa vseeno 
vlada med njimi. 

Vse, brez izjeme, preveva mržnja proti Združenim 
državam. 

Pri živem telesu zgorel. 

V Radovanovičevi lekarni v Bo-
sanskem Brodu se je pripetila ne-
navadna neserča. 19-letni raberant 
Bcgd3n Babic je sestavljal neko 

se dr. Beneš ne M mogel udeležiti j z d r a v i l 0 ' 'Pri č e m e r * Potreboval 
sc-tanka v Chequersu. t u d i k a , f r o i n šP i r i t- neprevidno-

Sestanka v Chesquersu zavoljo U t i j e P ^ 0 n a peč- Pri 
cdlolnc Briandove odklonitve tedaj t e m j e Z a d e l ^ ž e k > z n ° ° ' r c d j e 

misli francoskega državnika. Zatto 

ne bo, pre dno ni o zadevi spregovo-
rila Ženeva. 

To dejstvo je vsrkakor občuten 
urdarec za Curtiusa in Schctoerja, ki 
bi bila gotovo raje o zadevi razprav-
ljala najprej na Angleškem, da bi 
si tjiko izas'gurala varno stal i le v 
Ženevi: Nemška zunanja politika 
rada deluje z iznenadenjL Sporazum 
o carinski uniji Avstrije in Nemčije 
je -zopet eaio takih iznenadenj, ka-
kor jih je svctc<vna javnost že vaje-
na od voditeljev nemške zunanje 
poMtike. S takimi iznenadenj i sta 

bude. Okoli Nemčije in Avstrije se j obe nemški dr avi nastopal v vpra-
je naenkrat pokazalo vse polno dr- ! šanju aneksije Bosne, z nastopom 
žav. ki bi bile pripravljene skleniti j nemške vojne ladje "Pantherja" v 
s svojimi sosedami enake pogodbe, i Agadiru. oseb:to pa z ultimatom Sr-
ki pa odldhno odklanjajo vabilo za i biji leta 1914, v času. ko je bil Po-
vstop v germanski blok. Curtius in j incare na Finskem, načelnik srb-
Scrhciber sta tako proti svoji volji • skega generalnega 3:aiba pa se je 
izkazala veliko uslugo evropski mi- mudil na letovišču v Avstriji. Taka 
sli, dasi so jima .pri zasnovi spora- presenečenja niso vedno najboljše 
zuma lebdele pred očmi le ozke sredstvo v dosego namena, pač pa 
nemške koristi v škodo splošno-ev- z neminljivo gotovostjo povzroča-
ropskim interesom. j jo silne te-žfcc^e v mednarodnem po-

Pri vsej tej zadevi je silno zani- ^ ^ T u d i Curtius-Schoberjev 
mirvo zadržanje Anglije. Po,prvi n e _ i s P O T a ™ m j e t e v r s t e p r i j e m i n d e j " 
gotovosti smo čuli, da je Henderson S t v ° ' d a N e m ž i j a i n A ^ t r i j a ° p o -
udaril po mizi, ko je čul odločni jem sklepu nista predhodno obve-

odgover curtiusa, da nemška vlada * * * i n t e r e s i r a n i h d r ž a v , da 
sfca imeli slalbo vest in da to tajno 

ni samo "Sch.vnheits-
, fehler" sporazuma, kakor bi sedaj 

sti. 

POTOMEC VLADARSKEGA 
RODU - RESTAVRATER 

ne sm-a:tra za potrebno predložiti * 
sklenjeni sporazum Ženevi, ki naj , r a v n a n ^ e 

. faVilni.'' i-
bi proučila, v koli/ko je sporazum v 
soglasju <z mirovnimi pogodbami i n i h o t € l i d ° p O V e d a U s v c t u n e m § k i H " 
z znanim protokolom iz leta 1922. 
Kmalu pa je Henderson opustil svo-
je stališče in pred o»5mi mu je vsta-
la vso mikavnejša perspektiva arbi-
tra v sporih med državami na ev-
ropski kopnini. Anglija zavoljo svo-
jih pretežno kolonijaInih interesov 
nekako ne spada v evropsko unijo, 
vendar ji gotovo ni bilo po godu, v piemontskem mestcclu BaralJo 
da bi vodilna vloga v panevropskem i m a kolodvorsko restavracijo v na 
gibanju pripadla izključno Franci- J c m u Guido de Lusignano, ki lahko 
ji. Z-a'to se je Henderson pravočasno )Z clckumenti dokaže, da je potomec 
spomnil, da je prav za prav že po-. bizantinskega vladarskega r^du, pra 
vabil Curtiusa in Briininga v Che-^ veindar rad streže gostom. Njegov 
quers, da bi jima razodel temeljne o č : e L c o Je a 1876 v milan-
prinoipe pomorskega ra zor ožit vene- s k i bolnici pKxzabljen in zapuščen, 
ga pakta s Francijo in Italijo. | V bolnici je bil zapisan kot "armen-

sk i knez". In res je vladal kot Leo 
XIII . v Korrssanu, ki sd ga dobili 
njegovi predniki <v zameno za otok 

i Ciper. Leo x m . se je pa moral od-
- , . . . , . , povedati preetelu na prit'sk ru-ske-

pa ^e je povabMu odrcikel z uteme- j 

Staro povabilo je prišlo kakor na-
lašč in "Times" je že označil 7. maj 
kot določeni dan sestanka. Povab-
ljen je bil seveda tudi Brlund. ki 

£3 je dno steklenice razbilo. V hi-
pu S3 je vnela vsa koDjina špirita 
in plameni so objeli tudi Babica. S 
krikom in vikom je pi-anil kar sko-
zi okno na ulico, kjer je baš v tem 
času bila živahna promenada. Ko i 
so ljudje zagledali živo bakljo, je 
nastala pravcata panika in v prvem 
hipu nihče ni prišel na pomoč po-
nesrečenemu fantu, ki se je valjal 
po tleh in kričal v groznih 'boleči-
n3>fct. Šele čez par minut je nekdo 
pr'.nesel par starih vreč in so ogenj 
zadušili. Na fantu, je zgorela vsa 
obleka in je bilo vse telo ena sa-
ma opeklina. Nesrečneža so takoj znano, ali so se vse uporabile. Izka-
prepeljali v bolnico, vendar pa zalo se je, da so posamezni rajoni 
zdravniki nimajo niikakega upanju,' mnogo bolj obljudeni kakor pa se 

stabilizacijo denarja brez velikih 
težkoč. Tc'da ne smemo pustiti iz 
oči dejstva, da glavni problem ni v 
vprašanju pokritja in obtoka ban-
kovcev v razmerju, ki ga je treba 
doseči nasproti pokritju v zlatu in 
tujih devizah, nego da je jedro pro-
blem i v tem, da zavod, ki izdaja 
zlat denar, ali bankovce uli devize, 
ima možnctet, da vedno pokrije mo-
rebitno potrebo po zunanjih devi-
zah. države, ki bi utegnile nastati 
iz izpremenljivega računskega rav-
notežja. V tem pogledu ne 'bi bilo 
slabo imeti prod oči nasvet, ki jih 
je o teh stvareh dalo Društvo na-
rodov. 

Ljudsko štetje v Zagrebu. 

Šef mestnega statističnega urada 
je izjavil novinarjem, da rezultat 
ljudskega ©tetja v Z-agrebu še ni 
znan. Razdeljenih je bilo vsega 
22C.000 depisni^, vendar pa še ni 

da bi ga 'bilo mogoče ohraniti pri 
življenju. 

Izseljenci v mesecu marcu. 

V minulem mesecu se je izselilo 
iz Jugoslavije preko Jesenic 305 o-
seb, in sicer 56 v evropske države, 
249 pa jih je šlo preko "velike luže" 
v daljno tujino, in to 47 v Francijo, 
1 v Belgijo. 7 Holandsko in 1 v Luk-
setmburg, 133T v Združene države. 
13 v Argentino, 30 v Kanado, 64 v 
Uruguay, 3 v Chile, 3 v Južno Afri-
ko, 1 v Peru in 2 v Bolivijo. 

Povratnikov je bilo 345 iz preko-
morskih držav in 790 iz evropskih, 
in sicer iz Francije 431, iz Belgije 
317, iz Nemčije, 19 in iz Luksem-
burga 23. 

Deportiranih jc bilo preko Jese-
nic v minulem mesecu 68 oseb, in 
sicer iz U. S. A. 28. iz Kanade 4, iz 
Francije 28 in iz Avstrije 8. 

Repatriranih pa je bilo iz U. S. A. 
1, iz Kadane 16. iz Argentina 99, iz 
Chile 1, iz Avstrije 10, iz Francije 22 
in 1 iz Nem!?ije; torej vseh repa-
trirancev, to je na državne stroške 
vrnjenih je bilo v marcu 150. Zopet 
lep dokaz, kako skrbi država za 
svoje! Dan za dnom se uresničuje 
narodna prislovica: "Doma najbo-
lje". 

Vseh povratnikov v marcu je bi-
1353, in znaša količnik med vr-
njer.ci in izseljenci nad 4. to se pra-
vi, da se jih je vrnilo vdč kot šti-

je domnevalo pri pripravah. Vse-
kakor pa je jasno, da je prebivalstvo 
Zagreba od zadnjega ljud?kega 
štetja znatno narastlo. 

Izkopanih 40 kg bakrenega drobiža. 

Kakor poročajo iz Bijeline, je Jo-
van Trifkovič, ki je pasel ovce na 
njivi, opazil na svojem svetu pre-
cejšnjo vdolbino. Iz radovednosti je 
začel s kosom lesa odkopavati prst 

— Ta'ko me skrbi, da nimam ni-
kjer .cbslu-nka. Žena je cdšla v me-
sto, pa je začelo deževati, — je re-
kel rojak. 

— Nič se ne boj, saj ne bo stala 
na dežju, — mu je odvrnil prijatelj. 

— Vem, da ne bo, todi prepričan 
som. da zavije v bližnjo trgovino, a 
kaj t j pameni, vem najbolje i/im. 

Ženske imajo poseben talent najti 
vse, S3mo tega ne, kar leži na dlani. 

— Pravite, da je bil zaprt? Meni 
je pa hotel natveziti, da je bil zad-
nje čase pri svojjih sorodnikih. 

— Bo že res. Njegov stric in nje-
gov svak sta bila namreč ta čas tu-
di zaprta. 

* 
— Ste bili v kritičnem trenutku 

gospodar svoje svo'bcrdne volje? — 
je vprašal sodnik. 

— Ne, gospod sodnik, ženo sem 
imel s seboj. 

* 

Ženo lahko izpremeni mož samo 
s tem, da jo smatra za breme, do-
kler sam ne izgubi vsega interesu, 
na življenju. 

# 

— Ali je kaj slabega na tem, če 
vpraša žena moža, kam je name-
njen? 

— Pametna žena nikoli ne vpraša 

in kmalu je naletel na veliko mno- m o ž a ' k a i n ° r e ' ~ P r a v i m c ž 

ljenim iz-goverom, da je sestanek i S a ° a r j a ' K o t n a ° r a d o j e dc<b i l d o " rikrat, tolike kot izselilo. Vsega te-

KNJIGE VODNIKOVE 
DRU2BE 

SQ R A Z P R O D A N E 

Sprejemamo pa članari-
nino za bodoče leto. 

Članarina znaša 

Oani dobe potem knjige 
po posti naravnost iz 

Ljubljane. 

časovno ipreblizu zasedanjema ev-1 

ropske komisije in sveta I>ruštva 
narodov, ki bo.Ta razpravljala o av-
stro -nemškem carinskem sporazu-
mu. Zato da ne gre postavljati oba 
pred dovršeno dejstvo. Ta hladilni 
odgovor ki so mu francoski listi dali 
primernega poudarka z ugotovitvi-
jo. da laburistična vlada s svojo 
naklonjenostjo utrjuje položaj Nem-
cev v tem vprašanju in pcglablja 
rjzdaljo med bivšimi zavezniki v 
svetovni vojni je imel popoln učinek 
in nameravani sestanek je bil odlo-
žen najprej m nedoločen dan kon-
cem mcseca maja, kasneje p i do-
ločen na dneva od 6. do 8. junija. 
Zastopnik -tfruse signatarne sile 

ga bi gotovo ne bilo, če bi ne v Ju-
goslaviji »bolje kot drugod. 

smrtno rento v znesku 10,000 fun-
jtov šterlingov. 

Bivši vladar je začel pustolovsko i 
življenje in klatil se jc dolgi leva po ! V E e h P ° t n i k ° v v državo preko Je-
svetu. Bil je tudi častnik francoske s e n i c v marcu je -bilo 3112, iz države 
tujske legije, s katere je moral na P a 1958- Z o P e t J ih Je v e ž P™510 k o t 

r 
KDOR S E NIMA 

SL0VENSK0-AMER1KANSKI 

K O L E D A R 
u u r o IMI 
C E N A 50c 

Po zanimivem č t i v u 
presega vse dosedanje. 

BLAZNKOVE 
P R A T 1 K E 

aa leto 1931 

CENA 20 CENTOV 

Naj naroči, dokler jih 
imamo še v zalogi. 

Vojno -proti Rusiji. Posledica je bi-
la. da je izgubil rento. Kot franco- ! 
ski častnik se je udeležil b:tke pri 
SclfeTinu, kjer je ibil tako težko ra- ! 
njen, da je moral dviti voj'a*ki služ- | 
fcfi slovo. Naselil *se je v Milanu in ' 
se poročil z-neko šiviljo. Njegov edi-
ni sin je postal restavrater na ko-
lodvoru v Barallu, kjer še zdaj živi. 
Kdor vi-di postrežljivega moža, bi 
pai5 ne mislil, da ima pred seboj 
potomca vladarskega rodu, ki je 
vladal nekoč nad Ciprcm, Jeruzale-
mom in Armenijo. 

RADA M IZVEDELA kje SB na-
haja moja prijateljica TEREZIJA 
ČOŠ, rojerta KOLESA. Prosim, da 
se mi oglasi na moj naslov. — 
Alojzija Mlakar, 714 N. Bluff St., 
Joliet, ID. 
(2x 25&27V 

izšlo! 

Francoski glas u stabilizaciji di-
narja. 

V listu "Information" piše zna-
meniti pravnik, profesor in diplo-
mat Bert ran d Nogaro pdd naslo-
vom "Denarna reforma v Jugosla-
vi j i " članek, v katerem se bavi s 
tem problemom in podrobno pro-
ližuje vse razmere .zlasti gospodar-
ske. Avtor ugotavlja, da so v Jugo-
slaviji v izadostoi meri realizirani 

SAKSER STATE 
B A N K 

82 CORTLANDT STREET 
NEW TOSK, N. T. 

posluje vsak delavnik 
od 8.30 dop. do 6. 

popoldne. 
( 

Za večjo udobnost 
svojih klijentov, 
pondeljek do 7. ure 

zvečer. 
I] Mstafejm. » v s i brci 
I te stare in stanovitne 

žino rijustega bakrenega drobiža. 
Šel je domov po lopato in ž njo od-
kcipal približno 40 kg bakrenega 
drobiža in majhen lesen kip, najbr-
že kakega rimskega božanstva. O 
najdbi je obvestil sresko našelstvo 
v Bijelini, ki je prepovedalo na-
daljnje odkepavanje in je ob zadevi 
poročalo banski upravi v Sarajevu. 
L>oslej se še ni moglo ugotoviti, iz 
katere dobe je ta drobi«, ker so 'čr-
ke ha robu že ipoškodovane in tudi 
figura v sredini je slabo razločna. 
Novec ima veličino jug. kovanih 
novcev po 50 par. Nadaljne odko-
pavange na tem kraju se pričakuje 
z velikim zanimanjem. 

Samomor Slovenca na Sušaku. 

3. aprila so našli v bližini železni-
škega -mostu pri Sv. Kusmu pri Ba-
kru neznanega moškega, ki je iz-
vršil samomor. Pognal si je dve 
krogli v glra-vo in je" morata smrt 
nastopiti 'takoj. Pozneje se ugoto-
vili, da gre z a Slovenca Ivana Ahti-
rra, staega 49 let, rodom iz Rudni-
ka 'pri Ljubljani. Po poklicu je bil 
pekovski pomočnik in je bil delj Ča-
sa zaposlen na Reki. V zadnjem času 
je izgubil službo in ni mogel najti 
novega mesta. V Sloveniji zapušča 
ženo, o kateri pa ni znano, kje se-
daj ibiva. 

Iz dosmrtne ječe na svobodo. 

Apelacijsko sodišče v Becgradu 
je razveljavilo sodbo prvostopnega 
ssdišša v Kraljevu, s katero sta 
bila Mila'din Vujinovič in Milojica 
Kneževičeva obsojena zaradi so-
udeležbe pri umoru IOobrivoja Mi-
lica na dosmrtno ječo. Sodišče je 
prišlo 'do prepričanja, da sta oba 
popolnoma nedolžna ter sta bila 

vsi pogoji ki jamčijo za zakonsko j tudi takoj izpuščena iz zapora. 

imajo velik uspeh 

— Kaj pa pameten mož, ali sme 
vprašati ženo, kam gre? 

— Pameten mož navadno žene 
sploh nima. 

* • 

Moški se ženijo od dolgega časa 
in izčrpanosti, ženske pa iz rado-
vednosti. 

Razočaranje čaka ene in druge. 

Chaplin jc zrajžel svojo gledališko 
karijero pri potujočem gledališču. 

Nekega večera bi bil moral igrati 
lorda. 

Ko je prišel za kulise, je ravna-
telj ves presenečen opazil, da nosi 
Chaplin fe fraku črno kravato. 

— Kraj ne veste, da spa/da k fra-
ku bela kravata? — ga je vprašal. 

— Oprostite, gospod ravnatelj, to 
je moja najlepš-a bela kravat. — je 
odgovoril Chaplin. 

* 
Moški spozna življenje prehitro, 

ženska pa ^prepozno. Od tod tudi 
razlika med ženskim in moškim spo-
lom. 

— Priseči boš moral. Ali veš kaj 
je prisega? 

— Vem, gospod. 
— Ali pa, veš, kaj se zgodi, če po 

krivem prisežeš? 
— Vem. V peketl tpridem, kjer se 

bo ovrL 
— Rete je. Ali boš torej govairl res-

nico? 
— Tega pa že ne, ker bi izgubil 

pravdo. 
* 

Ženska ni noben genij, temveč 
bolj dekorativnega zrračaja. Pove-
dati nima mnogo, kar pa pove. se 
sliši prijetno. 

* 

Sedela sta na samotni klopici, tes-
no objeta. 

Po parku je ibila razlita bajna me-
sečina. 

— Draga moja, — ali si pred enim 
tednom mislila, da boš sedela nocoj 
tuik-a|j z moškim, ki t i je bil tedaj 
še popolnoma tuj? 

— Seveda. — je odvrnila. 
— Toda pred enim tednom me 

nisi niti poznala? 
— Tebe sicer nisem poznala, to-

liko bolj sem pa poznala sama se-
be. 

* 

S ppkloni žensk nikoli popolno-
ma ne razorožiš, moške pa vedno. 

— Ah, saj me ne poslušaš, kaj go-
vorim," — je rekla žena svojemu 
možu. 

-7 Kako moreš vedeti, da te ne 
poslušam? 

— Zato, ker sem rekla, da bi rada 
imela novo obleko* ti si .pa takoj 
prij-atano in bKte zmerjanja odvr-
nil: — m , zafcat P * " 

'U 



JEAN RAMEAU: 

Pierre Peyrau je vstopil v tram-
vaj in obran mu je žarel kot da bi 
stepal na Olymp. 

No, saj pa tudi gre na Olymp. 
Namenjen je b gledališkemu rav-
natelju, da mu prečita v stihih pi-
sano dramo. Slava je tore] že bli-
zu. Bogovi so se blagohotno o^r i 
nanj, toda ne prenaglo. 

2e celih deset let je napenjal 
Pierre Peyrau vse sile, da osvoji 
Pariz z velikim delom. Pariz se je 
pa junaško branil. Končno, kakor 
je Pierre Peyrau upal, zasadi svo-
je delo v srce velemesta, od koder 
pcjde njegova slava po vsem sve-
tu. Priznanje in nagrada prideta 
potein kar sama. 

Resnici na ljubo bodi povedano,, 
da gledališče Taitbout, ki mu je bil 
namenil svoje delo, ni bilo baš iz-
razito kulturno podjetje. Imelo je 
samo 450 sedežev. Toda delo, dolo-
čeno prvotno za Theatre Francais, 
petem pa še za 36 drugih odrov, 
zmožnih vprlzoriti "Kralj ico Tre-
bizonda", je ocenil končno ravna-
telj zakotnega gledališča, ki le bilo 
pripravljeno sprejeti to delo med 
•svojo običajno šaro. Čim bo prečt-
tano. sprejeto in vprizorjeno, se 
odpre temu sijanjemu delu pot v 
svet tako. kakor se je drugim dra-
mam, ki jih igrajo v Vaugiradu in 
Olacleru in ki bodo od tod lahko 
nadaljevale svoj polet na najvišje 
vrhi ve Olympa. 

S svojimi štirimi dejanji, ki jih 
jc pritiskal na materinska prsa, je 
hitel torej proti ulici Taitbout, pro-
ti hiši št. 79. Kmalu je prispel do 
Kledališča. Gospod ravnatelj bo že 
počakal deset minut. 

Gospod ravnatelj ga je res priča-
koval. 

— Samo. trenutek, prosim, — jc 
dejal sluga. 

Če- poldrugo uro je ravnatelj 
Pirra Peyraua sprejel. 

Sluga ga je odvedel v tesno, 
mračno sobo, podobno kleti. Čeprav 
je bila ura že tri, sta bili obe okni 
skrbno zagrnjeni. Videl je samo 
ozko miza, stoječo v kotu, na nji je 
pa brlela petrolejka. 

— Sedite, dragi gospod, — jc de-
jal ravnatelj z glasom, ki je pri-
čal, da je vajen govoriti kratko in 
samozavestno z ljudmi, nameneje-
nimi na Parnas. — Poslusam vas. 

Pierre Peyrau je spoznal ravna-
teljski glas, toda ravnatelj je bil 
skrit nekje v temi. 

Ta sprejem je napravil na Pey-
reaua čuden vtis. Vendar je pa po-
tegnil iz žepa rokopfcs "Kral j ice 
Trebizonda". Zakašljal je — men-
da, da bi pregnal temo — in začel 
čitati. 

K sreči se je pripetilo pri četrtem 
dejanju nekaj nepričakovanega. 
Komurkoli drugemu bi bilo to brez 
pomena. Pierra Peyraua je pa spra-
vilo pošteno te ravnovesja. Za enim 
listom je naiel vejico zimzelena, že 
rmenkasto in usahlo vejico z maj-
hnimi, podolgovatimi listki, dišeči-
mi po preperefl preteklosti. 

Pesnik je bil tako presenečen, da 
je nehal čitati. 

VEJICA Z I M Z E L E N A 

To blagoslovljeno vejico zimzele-
na mu je bila po^žila med roko-
pis Anie. Anie, bivša njegova ljubi-
ca, zdaj mrtva Njeno navdušenje 
za njegovo delo je bilo tako ganlji-
vo. Na rokopise svojega prijatelja 
je napisala nekaj dni pred smrtjo: 
— Ljubi me večno, dragi Pierre!— 
In med liste te drame je položila ve-
jico, poškropljeno z blagoslovljeno 
vodo. Uboga Anie! Bila je tako do-
bra! A zdaj mu je prinesla njena 
vejica zimzelena srečo. "Kfra?jica 
Trebizonda", ki mu jo je vdahnila 
samo ona, bo nedvomno sprejeta. 
O, ko bi se mogla udeležiti tega 
Lriumf a! 

Pierru Peyrau-u je kanila solza, 
na papir. 

— No, gospod, na kaj pa čakate? 
Upam, da to še ni konec dejanja. 

— Oprostite, gospod ravnatelj, 
— je odgovoril Peirre Peyrau z iz-
premenjenim glasom, — saj že na-
daljujem. 

In nadaljeval je. 
Dejanje je imelo proti koncu ko-

mična mesta, toda kako bi mogel 
zdaj govoriti te stavke? Zaradi solz 
je moral dvakrat prekiniti čitanje.... 
Draga Anie! Kako nesrečna je bila! 
Koliko sta zadnja štiri leta pretr-
pela skupaj. Zopet je videl v duhu 
njen obraz, zabuhel, ne posebno 
lep, toda neskončno udan, neiz-
merno ljubeč.... 

— Oprostite, gospod ravnatelj,— 
se je iznova oglasil pesnik in si z 
robcem otrl solze.... prevzel me je 
žalosten spomin.... To je neumno, 
priznam. Če dovolite, vam i»rečitam 
vse dejanje še enkrat od začetka. 

— To je odveč, dragi moj. 
— Dobro, pa preidem k petemu 

prizoru. 
— Ni treba, saj vem že dovolj. 

Preveč žalostno je vse to. Mnogo 
prežalostno. 

— Toda, gospod.... 
— Zagotavljam vas, da bi pariško 

občinstvo to dramo izžvižgalo.... Si-
cer ste pa sami plakali pri čitanju. 
Na svidenje, dragi gospod! Napi-
šite kaj drugega. Tu so vrata, pro-
sim.... 

Zdaj so lile Pierru solze še bolj 
iz oči, solze sramote in obupa. Ah, 
vejica zimzelena, lepo srečo si pri-
nesla! Brez tebe bi bila drama naj -
brž sprejeta.... Pierre je hotel vreči 
usahlo vejico v potok, pa je pomi-
slil, da so se je dotikali prstki -po-
kojne ljubice. 

Pierre Peyrau se ni vrnil domov, 
temveč je krenil na pokopališče, h 
grobu svoje Anie. Pokleknil je, po-
ljubil valovečo travo, potegnil re-
volver iz žepa in se ustrelil. 

Oh, dečko se je hotel usmrtiti 
Kakšna ideja! Še sreča, da se tnu 
je tresla roka. Krogla je zadela sa-
mo zunanje uho. To se bo kmalu 
zacelilo. Osmojeni lasje zopet zra-
sto. Kako neumno je bilo to! No, 
zdaj pa povejte mamici Balizardo-
vi, zakaj ste napravili to neumnost. 
Bolno srce? V vaših letih, saj ni 
čuda. Toda, to preide... Zdaj nam 
pa povejte, kaj nameravate poče-
ti? V vašem žepu smo našli zvezek, 

Special Interest 
Accounts 
Vsak, kdor še nima vloge pri nas je vabljen, da 

se pridruži mnogoštevilnim našim vlagateljem, 
ker pri nas je denar VARNO naložen in ga zamo~ 
re vsak vlagatelj dvigniti vsaki čas, brez vsake 
odpovedi, kar je v gotovih slučajih velike vdZnosti. 

Vlage obrestujemo pa 4°/o 
in obresti teko od vsakega prvega v mesecu na-
prej in se pripišejo h glavnici vsakega 1. januarja 

in julija. 

Sakser State Bank 

popisan z lepo pisavo. Ste pisali to 
sami? Vi imate res angelsko roko.... 
Ste morda knjigovodja? In pa — 
našli smo blagoslovljeno vejico zim-
zelena.... to mi je bilo všeč. Mislila 
sem si, to ni slab človek. Če nosi v 
žepu blagoslovljeno vejico. Moramo 
ga rešiti. A!i hočete voditi trgov-
sko korespondenco mojemu bratu, 
stanujočemu tu blizu? Šest f r i n -
kov boste dobivali dnevno. Seveda 
za začetek pozneje bomo pa 
že videli, kaj.se da storiti. Vam di-
ši goveja juha, a? S&j sem jo sama 
skuhala. 

Tako je govorila Pierru lepo re-
jena dama, v čije stanovanje so ga 
bili prenesli po poskusu samomora. 
Avtor "Kralj ice Trebizonda" je ne-
kaj časa ogledoval to vrlo damo. In 
ponujeno mesto je seveda sprejel. 
Vodil je korespondenco pokopali-
škega mizarja Rudolfa Balizarda. 
In ker je imel negovane nohte in 
je znal tako lepo recitirati monolo-
ge, se je zagledala vanj edina mi-
zarjeva hči Ivona. 

Oženil se je z njo in kmalu bo 
milijonar. 

No torej, vejica zimzelena je ven-
dar je prinesla srečo. 

Na dan poroke je pokazal Pierre 
Peyrau svoji nevesti na vejico 
zimzelena, rekoč: 

— Ivona, poljubi to vejico, brez 
nje bi se ne bila nikoli poznala. 

Žena Pierra Peyraua je rade vo-
lje poljubila usahle listke, dišeče 
po prepreli preteklosti. 

In bivši pesnik je bil prepričan, 
da je dobra Anie tam gori odpusti-
la njemu, ki ga je hotela videti 
srečnega, ko je bila še živa. 

ČEZ STO LET NE BO VEČ 
PREMOGA 

SOVJETSKI AGENT KOT 
SVETNIK 

V severnem delu britske zapadne 
Afrike in zapadno od Čadskega je-
zera leži staro muslimansko trgo-
vinsko mesto Kano, ki je sedež na-
pol samostojnega emirata. Tu se je 
neki dan pojavil možakar po ime-
nu Mustafa, ki je začel z ognjevi-
timi pridigami podpihovati musli-
mansko prebivalstvo proti kristja-
nom in oznanjati povratek k stro-
gim predpisom prave vere. 

Kmalu se je zbrala okoli njega 
velika množica pristašev, ki so ga 
smatrali za svetnika. Vse svoje i -
metje so mu dali na razpolago, 
zgradili so mu razkošno hišo in mo_j 
lilnico, pa se je na zunaj kazal po-
vsem nedostopnega za dobrine tega 
sveta. Emiru to gibanje ni bilo po-
se bo všeč, pa tudi angleška uprava 
je dobro čutila njegovo nevarnost, 
vendar se ni nihče upal nastopiti 
proti njemu, ker bi utegnilo to 
med sfanatiziranim ljudstvom iz-
vati oborožen upor. To so se An-
leži izkazali za mojstre diplomate, 
kakršni so vedno bili. 

Neki dan so prestregli neko Mu 
stafovo pismo, iz katerega so ugo-
tovili povsem nedvoumno, da je 
Arabec čisto navaden sovjetski a -
gent, ki skuša pod krinko verskega 
gibanja naščuvati ljudstvo v deželi 
proti Angležem. Natančno je poro-
čal nekemu svojemu tovarišu v 
velikem mestu severne Afrike o do-
tedanjih uspehih svojega organi-
ziranega gibanje, ki je pripravlja-
lo za dogleden čas dobro premiš-
ljen prevratni udar. 

Ko so tako dognali njegove pra-
ve namene, bi ga lahko aretirali in 
obsodili na deptortacijo. Toda An-
gleži tega niso storili, pač pa se je 
vedelo v teku štiriindvajsetih ur 
da je Mustafa goljuf, pa ne svetnik. 
Nihče se nI zavedal, od kod je pre-
jel to vest, tako spretno so. jo znali 
Angleži razširiti med ljudstvo, pač 
pa je bil vsakdo ogorčen na bolj-
ševiškeg^ agenta. Vse mesto je na-
valilo na njegovo in bi ga bili lin-
eal i, da ga ni angleka policija sa-
ma vzela v svoje vadstvo. Oblast je 
bila celo tako velikodušna, da ga 
je pustila ponoči neovirano pobeg-
niti preko meje. 

Šk> ji je pač za dobro lekcijo pre-
bivalstvu in ne st fctve, namen pa 
•e J i J« posrečil v 

Geologi pravijo, da v prihodnjem 
stoletju premoga ne bo več na sve-
tu. Vsiljuje se vprašanje, kako bo 
potem z električno energijo, ki se 
je rabi vedno na parni pogon in 
torej tudi na premog. Ko ne bo več 
premoga, bo najvažnejša naloga 
električne industrije rešiti vpraša-
nje proizvodnje električne energi-
je s pomočjo vodne sile. V ospred-
je stopijo države, ki imajo mnogo 
gorskih potokov in vodopadov, ka-
kor so Norveška, Avstrija in Švi-
ca. Električna energijo teh držav, 
ki imajo neizčrpne vire vodne sile, 
bo obvladala izvozni trg svojega 
območja in pritegne nase vse pro-
dajne interese. Norveška igra že 
zdaj v mednarodni električni indu-
striji ze'.o važno vlogo. Celotna pro-
izvodnja norveških elektrarn znaša 
že od leta 1927 celih 8 milijard 
Kwh. 

Ni daleč čas, ko bomo govorili o 
uvozu električne energije. Največ-
ji izvoznik bo nedvomno Norveška. 
Po mnenj-u nemških strokovnjakov 
je računati z uvozom iz norveških 
elektrarn v južnem delu države. 
Električni ved bo treba graditi, 
preko Danske zlasti v severno Nem-
čijo in njega napetost bo znašala 
300,000 voltov. Že zdaj dobiva Nem-
čija precej električne energije iz 
Češkoslovaške. 

"ČRNA ROKA" V ŠVICI 
Policija v Ženevi je izsledila tol-

po mladoletnih nepridipravov, ki 
so pod vptivom znanih kriminal-
nih in detektivskih filmov sami po-
skušali izvrševati to v dejanju, kar 
so videli na platnu. Organizacija 
je bila seveda "tajna", znak orga-
nizacije pa je bila "črna roka". 

Organizacija je začela "poslova-
t i" pred nekaj tedni. Takrat je bi-
la policija obveščena, da je bil iz 
nekega čakajočega avtomobila u-
kraden žepni robec. Potem zopet 
je bila ukradena škatljica vžigalic, 
potem pa je š'o vedno na višje. — 
Uspehi so zlikovce napravili tako 
predrzne, da so začeli razne ukra-
dene malenkosti pošiljati na naslov 
policije po pošti, vsaki pošiljki pa 
so priložili vizitko s "črno roko" 

Policija je dolgo imela vse to po-
četje za tročje budalosti. K o pa je 
"črna roka" enkrat ukradla večjo 
svoto denarja, je postala pa stvar 
resna in policija je kmalu dogna-
la, da so v tej organizaciji sami 
mladoletni frkovci, ki jih je polici-
ja kmalu vse polovila in po zaslu-
gi kaznovala, brez strahu pred 
skrivnostno "črno roko". 

PODROBNOSTI PROCESA PROTI 
DUESSELDORFSKEMU MORILCU 

Z0B0ZDRAVN1STV0 V STA-
RIH ČASIH 

Zgodovina zotoozdravništva sega 
da leč. nazaj v stari vek. V Egiptu si 
našli raziskovalci mumije, ki so 
imele v lobanjah sledove iplombira-
nih in izdrtih zob, mostičkov in pro-
tez. Staroveške proteze so bile sa-
mo kozmetične in njihov namen je 
bdi večnoma, zakriti sramotno zna-
menje po kazni, kajti mnoge zlo-
čine so kaznovali na ta način, da 
so jim izbili prednje zoeto. Da bi se 
pošteni ljudje razlikovali od zazna-
movanih, so si privezovali namesto 
izdrtih zob prevrtane zobe z zlati-
mi žicami k zdravim zobem. 

Popolnejše mostlSke vidimo pri 
Rimljanih. Mnogi so se bali izidi ra-
nja zob in so si jih lečili z vitrioloan 
ali z drugimi jedkimi tekočinami, 
dokler si niso pokvarili Se sosed-
njih zdravih zob. Porcelanaste zo-
be je izumil francoski zdravnik Du-
cihateaiu leta 1776. V starih časih so 
si ljudje lečili <bolne zobe tudi na ta 
način, da so držali usta odprta nad 
paro, češ, da preženo tako vse $rve 
iz zob. Umetno zobovje se je razši-
rilo šele v 19. stoletju. 

P O Z I V I 

V«i naročniki Katerim 
je, oziroma bo v kratkem 
potta naročnina za list, so 
naproienx, da jo po mo-
žnosti čimprej obnove. — 

Uprava "G. N . " 

DUESSELDORF, Nemčija. — 13. 
aprila. — V telovadnici policijske 
vojašnice v tem mestu se vrši pro-
ces proti morilcu Petru Kuertenu. 

S preprostimi sredstvi so spre-
menili telovadnico v sodno dvora-
no. Grobo rdečo opeko so pobarva-
1; s sivo barvo, ki je dala stenam 
nekoliko dostojanstvenejše lice. — 
Mi'le za sodnike so sveže prepleska-
ne, rjava barva se še ni posušila. 
Za Kueitena so. napravili posebno 
leseno kletko, ki stoji na desni od 
sodnikov ter meri poldrugi meter v 
dolžini in širini, visoka pa je 1 m. 
V tej kletki je stala mizica s pul-
tom in stolom, pred njo pa je miza 
za branitelja. 

Pred mizo za zagovornika stoji 
obrnjena proti ozadju dvorane ve-
lika šo'ska tabla. Rabila bo za tol-
mačenje raznih mest, kjer so bili 
izvršeni Kuertenovi umori. Za mi-
~a sodnikov so vrata v provizori-
čno urejeno posvetovalnico za sod-
ni dvor, v sobo državnega pravd-
nika in branitelja. Posebna vrata 
vodijo v kabinet, ki hrani corpora 
delicti Kuertenovih zločinov. To je 
pravi kabinet groze, ki hrani slike 
umorjenih žrtev, obleke in morilno 
orožje, bodala, kladiva, škarje in 
lopate. 

Največ prostora v razpravni dvo-
rani zavzemajo sedeži za novinar-
je. Priglasilo se jih je okoli 200, 
vstop so dovolili samo 70. Francoski 
in angleški dnevniki so poslali k 
razpravi svoje posebne dopisnike. 

Domačim in tujim novinarjem so 
šle oblasti zelo na roko. Sodišče jim 
je odkazalo posebno sebo za ureje-
vanje poročil in je dalo postaviti 
tudi poseben telefonski prostor s 
14 telefonskimi celicami samo za 
medkrajevne pogovore. Za lokalne 
pogovore so poročevalcem na raz-
polago posebni aparati. 

Proces vodi ravnatelj deželnega 
sodišča Rose, ki je znan po strogi 
stvarnosti in mirnosti. Svojevrsten 
primer v zgodovini državnega to-
žilstva je dejstvo, da zastopata ob-
tožnico dva državna pravdnika, in 
sicer višji pravdnik dr. Eich in 
pravdnik dr. Jansen. Zastopstvo 

obtoženca je bilo prvotno poverje-
no advokatu Sengstocku, ki pa je 
v zadnjih dneh obolel in tako je bil 
določen za branitelja mladi odvet-
nik dr. Wehner, izredno sposoben 
pravnik . 

Na mizi ležijo kupi aktov. Sedem 
mesecev trajajoča preiskava je 
zbrala ogromno gradivo. Preiskati 
je biio treba 78 zločinov. Od teh so 
jih sprejeli v obtožnico samo 16. 
Obtožnica obsega 209 strani. 

K razpravi je povabljenih nad 
300 prič in 36 sodnih izvedencev. 

Število občinstva je bilo omejeno 
dnevno na 20 poslušalcev. Vsak, ki 
ima izkaznico za prisostvovanje. 
mora skoz', desetkratno kontrolo. 
Nekaj mest je rezerviranih za za-
stopnike oblasti in poslaništev. 

Kuerten, ki ga je privedel v raz-
pravo dvorano en sam stražnik, se 
je s posneto eleganco priklonil sod-
nikom in sedel na svojo mesto. — 
Napravi j a vtis malega rokodelca in 
je oblečen v plavo obleko, ki jo je 
imel na sebi, ko so ga aretirali. Na 
oko se zdi Kuertan mnogo mlajši 
nego je v resnici. Zdaj mu je 4J 
let. Postave je srednje, toda močne, 
mišičaste. Obraz mu je nesimpa-
tičen. 

Po prečitanju obtožnice je s ti-" 
him glasom in jecljaj e izjavil, da je 
bil njegov oče pijanec in da je 
često prihajal v nasprotje z ljud-
mi. V osmem letu je morilec po-
begnil z doma za več tednov. Po-
tem ga je prijela policija. Pohajal 
je šolo do 14. leta, nakar je stopil 
v tvornico, kjer je bil v službi nje-
gov cče. 1899 je bil prvič kazno-
van zaradi poneverbe. 

2 monotnim. nekoliko vreščeče 
zvenečim glasom In v tipičnem po-
renskem narečju je Kuerten orisal 
svoja mlada leta. Ko mu je bilo 
17 let, je napadel neko deklico in 
jo davil. Učitelj ga je odpustil iz 
šole z besedami: — Iz tebe ne bo 
nikoli nič prida! Končal boš v je-
či! ' 

Kuerten je nadaljeval z nekakšno 
ravnodušnostjo, o kateri ni mogoče 
vedeti, če je pristna ali ponareje-

na: v družini nas je bilo 10 otrok. 
Sošolci so me zaničevali, zato sem 
se j im docela umaknil. 

Oče je bil pijanec, nosil je vedno 
steklenico žganja s seboj. Pil je 
javno na cesti. Otroke je besno pre-
tepal. Imel je navado izkopati luk-
njo na vrtu in nas je posadil z gla-
vo navzdol. Dostikrat je prav maio 
manjkalo, da se nismo zadušili. Po-
noči smo pred njim često bežali 
skozi okno. Večkrat je pretil, da 
nas ubije. 

Nadaljevanje v pondeljek. 

ODKLONJENA PRISEGA 

Na Dunaju se je primerilo, chi je 
priča odklonila pred sodiščem pri-
sege. Scdišče je povabilo v neki sod-
ni zadevi za pričo uglednega du-
najskega trgovca, ki naj bi svoje 
pričevanje potrdil s prisego. Trgo-
vec je pa prisego energično odklo-
nil, češ, da je brezverec. 

— Če ste brez konfesije. boste pa 
prisegli pc sv: j i prejšnji veroizpo-
vedi, mu .je dejal sodnik. Toda tr-
govec ss ni i^ l pregovoriti. 

— Priseči sploh ne morem, — je 
odgovoril, — ker ne iverujem v no-
beno višjo silo. Če bi moral priseči 

I po svoji prejšnji veri, kateri sem se 
odpovedal, bi že vnaprej govoril ne-

': resnico. 
! Sodnik ga je opozoril, da lahko 
[sodišče po dvornem dekretu iz leta 
1848 vsaiko pri5o prisili k prisegi. 
Trgovec je pa odgovoril, da je pre-
teklo od leta 1848 že mnogo vode in 
da se je svet od takrat temeljito iz-
prernenil. 

Toda vset izgovarjanje mu ni nič 
pomagalo. 

Sodnik ga je občutno kaznoval, 
obenem je ipa meral p-ravnat i stro-
ške, ki so nastali s tem, da je bila 
obravnava po n ježevi krivdi pre-
ložena. Če bi se pa še upiral priseči, 
mu lahko n*alože tudi zaporno ka-
zen. 

POZOR, ROJAKI 
Iz naslova na listu, katerega pre. 
jemate, je razvidno, kdaj Vam je 
naročnina pošla. Ne čakajte toraj, 
da se Vas opominja, temveč obno. 
vite naročnino ali direktno, ali pa 
pri enem sledečih naših zastopnikov 

CALIFORNIA 
Fontana, A. Hochevar 
San Francisco, Jacob Laushin 

COLORADO 
Denver, J. Schutte 
Pueblo, Peter Cu'ig, A. Saftič 
Salida, Louis Costello 
Walsenburg, M. J. Bayuk 

INDIANA 
Indianapolis, Louis Banich 

ILLINOIS 
Aurora, J. Verbich 
Chicago, Joseph B'.ish, J. Bevčič, 

Mrs. F. Laurich, Andrew Spillar 
Cicero, J. Fabian 
Joliet, A. Anzelc, Mary Bambich, 

J. Zaletel, Joseph Hrovat 
La Salle, J. Spelich 
Mascoutah, Frank Augustin 
North Chicago, Anton Kobal 
Springfield, Matija Barborich 
Waukegan, Jože Zelene 

KANSAS 
Girard, Agnes Močnik 
Kansas City, Frank Žagar 

MARYLAND 
Steyer, J. Černe 
KitzmiUer, Fr. Vodopivec 

MICHIGAN 
Calumet, M. F. Kobe * 
Detroit, Frank Stular 

MINNESOTA 
ehisholm, Frank Gouže, Frank 

Pucelj 
Ely, Jos. J. Peshel, Fr. Sekula 
Eveleth, Louis Gouže * 
Gilbert, Louis Vessel 
Hibbing, John Povše 
Virginia, Frank Hrvatich 

MISSOURI 
St. Louis, A. Nabrgoj 

MONTANA 
Klein, John R. Rom 
Roundup, M. M. Panian 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA 
Omaha, P. Broderick 

NEW YORK 
Gowanda, Karl Strnisha 
Little Falls, Frank Masle 

OHIO 
Barberton, John Balant, Joe Hiti 
Cleveland, Anton Bobek, Chas. 

Karttnger, Jacob Resxtik, Math 

Euclid, F. Bajt 
Girard, Anton Nagode 
Lorain, Louis Balant in J. Kumse 
Niles, Frank Kogovšek 
Warren, Mrs. F. Rachar 
Youngstown, Anton Kikelj 

OREGON 
Oregon City, Ore., J. Koblar 

PENNSYLVANIA 
Ambridge, Frank Jakše 
Bessemer, Mary Hribar 
Braddock, J. A. Germ 
Bridgeville, W. R. Jakobeck 
Broughton, Anton Ipavec 
Claridge, A. Yerina 
Conemaugh, J. Brezovec, V. Ro_ 

vanšek 
Crafton, Fr. Machek 
Export, G. Previč, Louis Zupan, 

čič, A. Skerlj 
Farrell, Jerry Okorn 
Forest City, Math Kamin 
Greensburg, Frank Novak 
Homer City in okolico, Frank Fe_ 

renchack 
Irwin, Mike Paushek 
Johnstown, John Polanc, Martin 

Koroshetz 
Krayn, Ant. Tauželj 
Luzerne, Frank Balloch 
Manor, Fr. Demshar 
Meadow Lands, J. Koprivšek 
Midway, John Žust 
Moon Run, Frank Podmilšek 
Pittsburgh, Z. Jakshe, Vine. Arh, 

J. Pogačar 
Presto, F. B. Demshar 
Reading, J. Pezdirc 
Steel ton, A. Hren 
Unity Sta. in okolico, J. Skerlj, 

Fr. Schifrer 
West Newton, Joseph Jovan 
Willock, J. Peternei 

UTAH 
Helper, Fr. Krebs 

WEST VIRGINIA 
Williams River, Anton Svet 

WISCONSIN 
Milwaukee, Joseph Tratnik in Jos. 

Koren 
Sheboygan, John Zorman 

WEST AT,LIS 
Frank Skok 

WYOMING 
Rock Springs, Louis Taucher 
Diamondville, Joe Rolich 

STRAŠEN DOŽIVLJAJ KROTILCA 

Gledalci v budimpeštanskem cir-
kusu Czaja so doživeli strašen pri-
zor. Krotilec Berber.des je nastopil 
pred občinstvom s skupino šestih 
levov. Zaključno točko programa je 
tvorilo boksanje z eno izmed zve-
ri. Levi pa so bili ta dan izredno 
razdraženi in občinstva se je par-
krat polastil strah, da se ne bi kaj 
zgodilo. 

Med boksanjem krotilca in leva 
so ljudje opazili, da je glava Ber-
beridesa vsa krvava. Izkazalo se 
je. "da je lev med borbo s krotilcem 
odgriznil desni uhelj. Kljub temu je 
krotilec ohranil hladno kri in od-
prl vrata, ki vodijo v kletke ter za-
podil zver dalje. Mahoma pa so ga 
ostavile moči in se je zgrudil one-
mogel na tla. Občinstvo se je vzne-
mirilo in nastajajočo paniko je ko-
maj omejila policija, kateri so pri-
š'i na pomoč uslužbenci cirkuškega 
podjetja ki so tolažili gledalce, da 
ni prišlo do demonstracij. 

Vsak zastopnik izda potrdilo za 
svoto, katero je prejel. Zastopnike 
rojakom toplo priporočamo. 

Naročnin? za "Glas Naroda": 
Za eno leto $6.; za pol leta $3.; 

za štiri mesece $2.; za četrt leta 
$1.50. 

New York City je $7. celo leto. 
Naročnina za Evfopo f* $7. za 

celo leta. 

P O Z O R * 

Nekateri nam še ved-
no pisarijo na naš stari 
naslov — 82 Cortlandt 
Street, česar posledica 
so zamude in včasi se 
tudi kako pismo izgubi. 
Naš sedanji naslov je: 

" G L A S N A R O D A 
216 West 18th St., 
New York, N. Y. 

kar naj blagovolijo vsi 
vpoštevati. Kdor ima se 
stare zalepke, naj na 
nji popravi naslov, pre-
dno pismo odpošlje. 
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Frieda Sorrensen 
R O M A N I Z Ž I V L J E N J A . 

Za Glak Naroda priredil G. P. 

8 (Nadaljevanje.) 

— To me veseli, papa, v resnici me zelo veseli! Kaj sem ti ho-tel že 
redi? Včeraj opoldne sem se sestal z nekim prejšnjim tovarišem. On je 
cedaj v garniz ji L.... Po cbedu sva sedela sirupa j se celo uro in o čem 
sva govorila? 

V očeh Frica se je za trenutek zabliskalo, ko je Hans izgovoril ime 
mesta L.... 

— Kaj nato? — je vpraiul poluglasno. 
— O poised ri mame, gospodični Priedi Sorrensen. Ta igra sedaj ve-

liko vlogo v L ... Naravnost presenečen sem bil, ko sem slišal o svoji bo-
gati teti. Dosti denarja ima baje ta stara dama in veliko posestvo. Po-
vej, paoa, ali ne cbstaja nikaka zveza med njo in nami? Ali ni zelo ne-
spametno, če se drtimo od nje tako tuje? Ona je sama in brez otrok. Ali 
ni upanje na dedsčino povsem upravičeno? 

Fric von Steinbach je gledal v d rop. 
— Nc, moj sin. nikaikih. To idejo si mirno izbij iz glave. Mi smo so-

vražniki in že dolgo si nismo želeli niti dobrega zdravja. Jaz ne mi-
slim. kako bi mogla Frieda kuj zapustiti. 

— MU rmo vendar njeni najbližji sorodniki. Moj Bog, take družinske 
spore je mogoče vendar poravnati. Če imaš veselje, se bom lahko neko-
liko približal stari dami. Kaj praviš k temu? 

Fric von Steinbach se je visoko vzravnal v postelji. 

— Toga ne bcš storil. Odločno ti prepovedujem to, — je rekei ostro. 

— Prosim te lepo. papa, ne zameri, toda ali je to pametno? Jaz mi-
slim, v našem položaju je ponos kaj malo na mestu. Kot stoje sedaj 
11 vari, se moramo pcslužiti vsake prilike, da ga izboljšamo, — je rekel 
Hans vsiljivo. » 

Fric von Steinbach je dihal globoko in težko. 
Končno pa je rekel brez povdarka: 

To prilko moramo pustiti neizrabljeno. Pcsluiuj me. sin. Mama 
in jaa sva napravila Fried! Sorrensen veliko krivico, katere ni mogoče 
popraviti. Razventega pa so vsi mostovi med nami porušeni. 

Hans je grizel ustnici ter izgledal zelo potrt. Ni p<a še bil poražen. 
— Mama sama je že razmišljala, da se obrne na svojo polsestro za 

p^moč. Ti psa pozabiš, da leže med tem dolga leta! 

Fric von Steinbach je stisnil pesti pod odejo. 

Njegovo 'čelo se je pcrdeoilo in žile so narasle. 

— Jaz vem. da sem že govoril o tem s tvojo ma-terjo. Nikdar bi ne 
dovolil, da bi se prlblii-ala Fricdi Sorrensen. da vzame njeno pomoč, 
vsaj toliko časa ne. dokler jaz živim, Hans! 

Mladi mež je skomignil z rameni, kot da hoče reči: — Če ni treba 
svetovati, potem ti ni pomagati. 

Ruth pa se je skdbno sklonila nad svojega očetu. 
— Ne razburjaj se, papa. Prosim bodi miren! Hans ne bo ničesar 

storil proti tvoji vol j i ! 
Fric von Steinbach je utrujen omahnil v blazine. 
Le še par brezpememih besed sta izmenjala oče in sin. 
Nato se je Hans dvignil, da se poslovil od dieta. 
— Moram le še pozdraviti mater, predno grem, — je rekel. 
Ruth je izmenjala z bratom dolg pogled, nakar je bila sama z oče 

tom. 
Tiho je sedla poleg postelje ter prijela njegovi roki. 
Fric von Steinbach se je czrl nanjo z mrzličnim pogledom. 
Njegove misli so se pričele mešati. Zastokal je polahko, in ko se je 

Kuth v skrbet* sfelcmia nadenj, je rekel pritajeno: 
— Frieda, — draga Frieda! 
Ruth se je prestrašila ter zrla preplaešno naokrog. 
— Papa, dragi papa, — ti nimaš zopet mrzlice? — je vprašala vsa 

v skrbeh. 
On se je stresel ter jo pogledal kot človek, ki se ravnokar prebudi. 
— Kaj pa je. otrok? Zakaj me gledaš tako čudno Ne, ne skrbi, 

nimam mrzlice! 
— Vendar pa si me imenoval Friedo, oče! 
Nasmehnil se je prisiljeno. 
— Ali sem storil to? Potem sem pač sanjal z odprtimi o t̂tni! To se 

je mogoče zgodilo, ker si ji zelo podbna! Dosti imaš v svojem bistvu 
Friede Sorrensen in tudi tvoj obraz je sličen njenemu. 

— Ali sem podobna polsestri matere? 
— Da, Ruth. Vedno sem občutil to, a danes mi je postalo to dvoj-

no očito, — je rekel bolni če. 
— Ker te Hans spominja nanjo! 
On je globoko vzdihnil. 
— Nikogar ni treba, da bi me spominjal nanjo. Ruth, če nam bo šlo 

telo slabo, sva to tudi zaslužila, mama in ja«z! 
Ruth je položila 9voje lice na njegovo. 
— Ali je bilo tako slabo, kar ti je povzročila Frieda Sorrensen? 

Fric von Steinbach si je potegnil roko preko oči. 

— Kako bi ti mogla Frieda Sorrensen postati nezvesta, če bi jo še 
vedno ljubil? 

Fric vn Steinbach je zrl proti stropu. 
— Otrok, jaz ne najdem še nobenega izčnpljivega odgovora na to 

vprašanje. Človeško srce je zelo čudno, in jaz ti moram reči, da ga saon 
razumem. Kct strup mi leži v krvi, kot opojnost, jaz ne vem, 'kraj naj 

ti rečem. 
Ruth se je sklonila k njemu ter pobožala upali obraz dieta. 
On se je skušal nasmejati. 
— Sedaj sem tvojo mlado dušo obremenil s staro bolečino in staro 

krivdo. Skušaj pozabiti. Še eno pa ti rečem in nato ne bova nikdar go-
vorila o tem. Če bi nenadoma umrl, človek nikdar ne ve, potem obišči 
Friedo Sorrensen, ter ji reci ... 

Naenkrat je prenehal kot prestrašen. 
Ruth je odločno dvignila glavo ter ga trdno pogledala. 
— Da ni tvoje srce ničesar vedelo o kaki zlomljeni prisegi. 
Fric ven Steinbach Je pogledal presenečen In potrt v lice Ruth. 
— Otrok, — kako prideš k tej veri? — je vprašal pritajeno. 
— Takoj sem čutila. da ni prave ljubezni med teboj in majno. Mama 

»pada tako malo k tebi in ne more drugače. Oprosti ml, če sem odkrita. 
To storim le radi tega, da mi boš lahko vse zaupal. Jaz te bom vedno ra-
zumela ter te prav iz srca ljubila! 

Oče je zrl z velikimi blestečimi očmi v mlado, razburjeno lice. 
Globoka gin jen ost se ga je lotila. 
— Ruth, mala. draga Ruth, — moja pametna deklica! 
— Ali nisi hud. papa? 
— Hud nate? Kako bi mogel 'biti to? Ti si mi bila vedno zvesta, v 

vseh najhujših fesih svojega življenjta in to sem šele sedaj v pobil me-
ri spoznal. Bog te blagoslovi za to! Sedaj pa pojdi, čas je iti h kosilu. 
Macna ne Čaka rada! 

Ruth ga Je poljubila še enkrat. 
On JI je prikimal, in odšla Je. 

PETO POGLAVJE. 

Ruth je popoldne obiskala starin aTj a ter mu rekla, kaj da želi. 
Dočim je čakala njegovega prihoda v prodajalni, si je ogledalu pre-

proge, ki so visele na zidu. 
Srce ji je pričelo močno utripati, ko je spoznala, da je ta tkanina 

zelo podobna oni v skrinji. 
Trgovec je bil takej pripravljen ter si ogledati stvari. 
Stopil je še istega popoldne v stanovanje, in Ruth ga je odvedla v 

čumnato. 
Dolgo in premišljeno je vodila sxrgajamja ž njim. 

Trgovec ni imel tako malo posla z mlado, neizkušeno deklico kot je 
domneval. 

Kot za ljubeeensko srečo je barantala ž njim. 

Svoje zahteve je stavila zelo visoko v domnevi, da 'bo ponudil manj-
šo ceno. Tudi ni pokazala svojega veselja, ko je dobila za sliko, knjige 
in skrinjo sedemsto mark. 

(Dalje prihodnjič.) 

0 RDEČEM NOSU 
Mnogi ljudje imajo rdeče noso-

ve kot posledico-kožne bolezni in le 
bolj redko je tak nos dokaz, da ga 
dotični rad pije. Krivico bi torej de-
lali ljudem z rdečimi nosovi, če bi 
trdili, da so vsi brez izjeme pijanci. 
Res je, da lahko dobi pod vplivom 
alkohola keža grdo rdečo barvo, to-
da ta pojav ima često tudi čisto ne-
dolžno ozadje. Mnogi ljudje z rde-
čimi nosovi imajo neko posebno kož-
no bolezen, ki se imenuje "akne 
resacoa". Tak človek morda vse živ-
ljenje ne pokusi alkohola, pa ima 
vendar rdeč nos in ljudje ga prište-
vajo med pijance, če ga osebno ne 
poznajo. Ženske dobe navadno 
rdeče nosove, če pijejo preveč čaja, 
kajti čaj imu v tem pogledu ena-
ke nevsečne posledice, kaor alko-
hol. 

j Rdeča barva nosu je največkrat 
posledica zastajanja krvi v malih 
krvnih celicah. To povzroča, inten-
zivnejše delovanje takih podkož-
nih žil. Zastajanje krvi je večino-
ma posledica slabe prebave, ta pa 
zopet posledica prevelike množine 
zavžitega alkohola ali čaja. Večina 

.ljudi z rdečimi nosovi se ima za-
hvaliti zato slabemu želodcu. Rde-
jča barva nosu se da v večini pri-
I merov lahko odstraniti, če obseva-
| mo nos z rentgencvimi žarki. V-ne-
jteiterih primerih je pa neobhodno 
jpoirebna operacipa. Večinoma pa 
zadostuje, da dobi želotfec več ki-
sline in nos izgubi rdečo barvo. 

Kdor pije mnogo alkohola ali ča-
ja, se mora temu in drugemu odpo-
vedati, če noče imeti rdečega nosu. 

M 99 

K N J I G A R N A 
GLAS NARODA 

2 1 6 W e s t 18th St ree t 
N e w Y o r k , N . Y . 

M O L I T V E N I K I 
SVETA URA 

v platno vez .90 
SKRBI ZA DUŠO 

v platno vez .90 
RAJSKI GLASOVI 

v platno vez .80 
v usnje vez 1.20 
v fino usnje vez 1.50 
v najfinejše usnje vez. 1.60 
v bel celluloid vez 1.50 

KVIŠKU SRCA 
v imitirano usnje vsz. .60 
v usnje vez .80 
v fino usnje vez 1.— 
v najfinejše usnje vez. 1.20 
v bel celluloid vez 1.20 

Hrvatski molitveniki: 

Otjeha ataraoti, Qpa ves. 1.— 
najfinejša vea l.M 

Slava Sočo » a i r ljudem, fina ves I M 
naJflneJS .ves . .l.tHi 

ZVOD(n nebeški, • platno H<> 
fina ves 1 1.— 

Vlenae. najfinejša ves l.M 

Angleški molitveniki: 
(sa mladina) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice rezano 
v belo kost vezano 

Come Unto Me 
f ino vezano ........ 

Key of Heaven: 
• f ino vezano .... 

v usnje vezano 
• najfinejše t*«nje vezano , 

(Za odrasle) 

(Cretanje Paraikov 
*— Shipping N « W I — 

.90 
.1.10 30 

.35 

.35 
. 70 
..1.20 

29. aprila: 
Ma-uretania. Cherbourg 
President Roosevelt Cherbourg, Ham-

burg 
Deutschland. Cherbourg, Hamburg 

30. aprila: 
Paris. Havre 
Republic, Cherbourg. Hamburg 
General von Steuben, Boulogne sur 

Mer, Bremen 

1. maja: 
Saturnia, Trst 
Euro pa, Cherbourg. Bremen 
Homeric. Cherbourg 
Milwaukee. Cherbourg, Hamburg 
New Amsterdam, Boulogne Sur Mer, 

Rotterdam. 
Belgenland, Cherbourg, Antweruen 

2. maja: 
Minnekahda, Boulogne Sur Mer 
Rochambeau, Havre 

5. maja: 
Aquilania, Cherbourg 

6. maja: 
Leviathan, Cherbourg 
Cfurge Washington, Cherbourg, Ham-

burg 
New York. Cherbourg, Uamburs 

Ker of Heaven: 
v celoid f ino vezano 1.20 
v celoid najfinejši vez 1.50 
v fino usnje vesano 1.60 

DRUŠTVA 
KI NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 
Z A B A V E 

O G L A Š U J T E 
" G L A S N A R O D A " n e č i l a n m « v i i e 

članstvo, pač pa vsi Slovenci v vaši okolici. 

CENE ZA OGLASE SO ZMERNE 

Vsakovrstne 

KNJIGE 
• POUČNE KNJIGE 

POVESTI m ROMANI 
SPISI ZA MLADINO 

se dobi pri 

"GLAS NARODA" 
216 W . 18th Street New York, N. Y. 

Telephone: CJHKI«SKA 3878 

POPOLEN CENIK JE PRIOBCEN 
V T E M LISTU VSAKI TEDEN 

Catholic Packet Manna!: 
v fino usnje vesano 1.30 

Ave Maria: 
• fino tun j « vesano . . . . . . . . 1.40 

POUČNE KNJIGE: 
Angleške slovensko berilo . . . . 2.— 
Angleško-slov. in slov. angL slovar J I 
Amerika in Amerikami (Trunk).. 5.— 
Angeljskn sluiba ali'nauk kaka se 

naj streže k sv. matt 1| 
Boj nalezljivim boleznim 75 
Cerkniška jezero 1J88 
P « H iivinozdravnlk, .trd. ves.""1.6« 
Domači iivinozdravnlk. broi. 1.25 
Domači zdravnik po Knaipn: 

trdo Tea. „...1.50 
broSlrano L!5 

Gospodnjstvo 1.20 
Govodoreja 1JM 
Hitri računar 15 
Jugoslavija, Mellk 1. vezek 1.5« 

2. zvezek, 1—2 snopič . . . . . 1.80 
Kletarstvo (Slralickr) 2.M 
Kratka srbska gramatika JO 

Kratka zgodovina Slovencev. Hrva-
tov in Srbov .80 

Kako se postane drftavljan Z. D. .25 
Kako se postane amerlfikl državljan .15 
Knjiga o dostojnem vedenju . . . . Ji« 
Kat. Katekizem JM 
Kubična Računlca 75 
IJfieralizem / . . . JSfl 
Ljubavna in snubilna pisma 35 
Materija in eneriija 1.25 
Mlada leta dr. Janeza Ev. Kreka .75 
Mladeničem. L zv. jso 

Mladeničem, I I . zv JM 
. (oba zvezka skopaj J>0) 

Mlekarstvo l . _ 
Nemfiko-angieftkl tolmač ...1.4« 
Najboljfta slov. Kuharica, 008 str. 

lepo Tez. (KallnKek) C.— 

Nasveti za hišo in dom, trd. ves. L— 
Nemščina brez učitelja: 

del S9 
2. del JSš 

Nemško slovensko slovar 2.25 
Največji spisovnik ljubavnih In 

dragih pisem 75 
Slovensko nemški slovar 1.— 
OJačen beton jm 
Obrtno knjigovodstvo 2.5« 
Perotninarstvo, trd. ves. 1.80 
Perotninarstvo. broi 1.6« 
Pravila za oliko M 
PrikrojevanJa perila po Uvotnl 

meri s vzorci L 
Psihične motnje na alkohofakl pod-

tagi .78 
Praktični račuuar .75 
Pravo In revolnefja (Pltsmlc) . . J « 
Predhodniki in idejni ntemslg ro-

škega fdejalizma L N 
Radio, osnovni pojmi Iz Badte teh- < 

nike. vesano 
broširano m 

Račnnar v kronski In dinarski ve-
.78 

Ročni slov.-italijanski in Itali-
janski-slovenski slovar .9« 

Ročni spisovnih vsakovrstnih 
pisem J59 

M . • . « 
HotnfanJs m 
SUke Is iivalstva, trdo 

4S2 
trdo w a n s 1.40 

lepo trdo 

M 
......... JmI 

v go^odhUstvn .78 
Slavonic American Tear 

Učbenik angleškega jezika 
trdo vez 1.50 
broširano s 1.25 

(Jčna knjiga In berilo laškega Jo-
ZiltA •••••ssssssss^ssssassssss 

Uvod v Filozofijo (Veberr) 1.51» 
Veliki vBevedei M 
Voščilna knjižica JMJ 
Zbirka domačih zdravil .6« 
Zdravilna 
Zel in plevel, slovar naravnega 

zdrav i ls tTa 1.50 
Zgodovina Umetnosti pri Sloven-

cih, Hrvatih In Srbih 1J0 
Zdravje mladine 1.25 
Zdravje in bolezen v domači hiši. 

2 zv 1.2« 
Zgodovina Srbov, Hrvatov In Slo-

vencev (Mel i t ) 
I I . zvez 80 

Prorokovalne karte 1.— 

RAZNE POVESTI in 
ROMANI: 

Ana Karenina Cioistoj) 
zanimivi rowan i2 zvezka) ..$5.50 

Amerika, pevsod de^ro. doma 
najbolje 

Agitator (Kersnik) broS. . . . . 
Andrej Hofer 
Beneška vcdeievalka _ 
Belgrajski biser 
Bell mecesen 
Bele noči, mali junak 
Balkansko.Turška vojska . . . . 
Balkanska vojska, s slikami . . 
Boj in zmaga, povt...., 
Blagajna Velikega vojvode 
Belfegor 
Boy, roman 
Burska vojska 
Beatin dnevnik 
Boiični darovi 
Boija pot na Bledu 
Božja pot na Šmarni gori ... 

Cankar: 
Grešnik Lenard. broi... .70 
Mimo »TlJenJa J« 
Mrtvo mesto .15, 
Romantične duše 60 

Cvetke .25 ! 
Cesar Joief n . .St 
Cveti na BorograJska Jf 
Čarovnica M \ 
Čebelica J85 
Črtice lz ilvljenja kmetih . . . . 

7. maja: 
Stuttgart. Cherbourg, Bremen 
De Grasse, Havre 

8. maja: 
France, Havre 
Majestic, Cherbourg 
Rotterdam, Boulogne Sur Mer, Rot-

terdam * 
Weaternland, Cherbourg. Anlwerpen 

9. maja: 
Columbus, Cherbours. Bremen 
JUinnewaska, Cherbourg 

12. maja: 
Berengaria. Cherbourg 
Bremen, Cherb<iurg. Bremen 
Cleveland, Cherbourg .Hamburg 

13. maja: 
America. Cherbourg. Hamburg 
Berlin, Boulogne Kur Mer, Bremen 
Albert BaJlin. Cherbourg, Hamburg 

15. maja: 
• l i e do France, Havre 
Olympic, Cheibourg 
Reliance. Cherbourg, Hamburg 
St. I^ iuis , C h e r b o u r g , H a m b u r g 
Lapland. Cherbourg. Antwerpen 
Roma, N a poll, Genova 

18. maja: 
Europa, Cherbourg. Bremen 

19. maja: 
Vulcania, TrHt 

20. msja: 
• Ma uretania,Cherbourg 
I'reaident Harding, Cherbourg. Ham-

burg 
Hamburg, Cherbourg. Hamburg 

21. maja: 
DrvHtlen, Cherbourg. Bremen 
Lafayette, Havre 

22. maja: 
Paris Havre 
Homeric. Cherbouig 
Statendam, i.oulogu; Sur Mer, Rot-

terdam 
Penuland, Chi-rbou g, Antwerpen 

23. maja: 
Minnelonlta. Cherbourg 

26. maja: 
Aquitania, Cherbourg 
Resolute, Cherbourg, Hamburg 

27. maja: 
Leviathan, Cherbourg 
President Iloosevelt, Cherbourg Ham-

burg 
Deutschland, Cherbourg, Hamburg 

Boulogne Sur 

.«0 
JB» 
M 
JS 
M\ 
.4« 
.6 « i 

.25 
.2« 
.69 
.80 
.65 j 
.4« j 
.«0 

.2« 

28. maja: 
General von Steuben, 

Mer, Bremen 
29. maja: 

France, Havre 
Majestic, Cherbourg 
Bremen, Cherbourg. Bremen 
New Amsterdam, Boulogne Sur Mer, 

Rotterdam 
Belgenland, Cherbourg, Antwerpen 
Augustus. Napoil Genova 

30. maja: 
Milwaukee. Cherbourg, Hamburg 
Rochambeau, Havre 
Minnekahda, Boulogne Sur ' Mer 

PARNIKI Z ZNAKOM m, označi skupni 
izlet v Jugoslavijo. 

Drobiž, In razne povesti 
spisal Milčinskl 

6 DNI PREKO OCEANA 
Najkrajša in najbolj ugodna pot za 

potovanj* na ogromnih otrnlkih: 
(le de France 25. apr.; 15. maja 

(1 P. M.) (4.30 P. M.) 
PARIS 30. aprila; 22. maja 

(6 P. M.) (Midnight) 
F R A N C E 8. m a j a ; 29. m a j a 

(3.30 P. M.) (6 P. M.) 
NaJkraJSa pot po železnici. Vsakdo J« 
v posebni kabini z vsemi modernimi 
udobnostmi. — Pi jača ln slavna fran-
coska kuhinja. Izredno nizke cene. 

Vpraftalte kateregakoli 
pooblaščenega agenta 
•H 

FRENCH LINE 
19 STATE STREET 

NEW YORK, N. Y. 

Darovana, zgodovinska povest . . M 
Dekle Eliza 4« 
Dalmatinske povesti .35 
Dolga roka JM 
Do Ohrida in BitalJa 76 
Doli z orožjem 
Don Kitat iz La Manhe 4« 
Dve sliki. — Njiva, Starka — 

(Meško > .M 
Devica Orleanska M 
Duhovni boj J« 
Dedek Je pravil; Marinka in ikra-

teljtkl 4« 
Elizabeta I S 
FabUola aU cerkev v Katakombah .45 
Fran Baron Trenk .55 
Filozofska zgodba .«0 
Fra Diavolo 
Gozdovnik (2 zvezka) 1.2« 
Gospodarica sveta 4« 
Godtevski katekizem .25 
Gostilne v stari LJubljani M 
GrLa Mitologija L— 
Gusarji 75 
Gusar v oblakih .80 
Hadžl Mnrat (Tolstoj) .6« 
Hči papeža, vez. l .— 

broš .75 I 
Rektorjev nei JS0 
Hedvika .4« 

Rudi iasi. Blage dnše, veseloigra .75 
Kolena (Kmetova) .4« 
Hudo Brezdno (II. •*.) IS 
OuaMreske, Groteske ts Satir«, 

vesano J89 
broSlrano . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ga 

Fzlet c. Branika 1.2« 
Izbrani spiti dr. BL Dolenca M 
Iz tajnosti prlrode JHI 
Iz msdfrnega sveta, trdo vez. 1.60 

Izbrani spisi dr. Ivan Mencinger: 
2 zvezka 1.50 i 

Igračka broSlrano 
lrralee . . . . . . . . . . . . . . . 

J I 
.15 

Metka (sa otroka) . . . . J i 

V J U G O S L A V I J O 
P R E K O H A M B U R G A 

z znanimi parniki: 
N I W TORK, ALBgaT M L U N , 
HAMBURG, DIUTKHLAND, 

RESOLUTE, RELIANCE, 
CLEVELAND, 

ST. LOUIS, MILWAUKEE 
Slavna kuhinja In neprekoaljlva 

služba v vseh razredih. 

Redna tedenska odplutja. 
Z M E R N E C E X E 

Pripravne železniške zveze 
z vsemi deli Jugoslavije. 

Za navodila vprašajte katerega-
koli lokalnega zastopnika ali 

HAMBURG-AMERICAN 
LINE 

39 BROADWAY, NEW YORK 

Jeraai Zmagoval Med plazov!.. JS9 
Jutri (Strug) trd. T 75 

bro«. jm 

JurtlCevi spisi: 
Popolna tsdaja vaeh 16 avezkov. 

lepo Teza nib 
Sosedov sin, bro«. M 

0. zvezek: Dr. Zob se — T u g — 
brodi rs ao « . . .11 

Juan >11 serija (Povesti ta Spniskega 
življenja J « 

Kako sem se Jaz Dkai 
(AieAovecPl. svemt~ _ . . . H*.. • J T 

Kaka s«m se Jas **Ttal._ 
' (Aleflorec) 1L sr. . . . . . . . . . . . . M 


